
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

Twenty-ninth Sunday in Ordinary Time 

    October ൢൠ, ൢൠൢ൤                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 

  



SATURDAY, OCTOBER 19, 2024 
St. John de Brebeuf and Isaac Jogues,  

Priests and Companions 
05:00 pm   Jacqueline Jean and Alice Nicolas by 

Lourdes Jean-Titus 
 

SUNDAY, OCTOBER 20, 2024  
TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am  +John G. Marlin by Thomas DiNapoli 
08:00 am   O Boże błogosławieństwo i potrzebne łaski 

dla Barbary Miluk Kolasa 
                  O Boże błogosławieństwo dla ks. Marcina 

od Rodziny Kaczmarskich 
                  +Władysław Tasior 
09:30 am  +Eugene Brusek by Thomas and Sheb 

Murphy 
                 +Frederick Konefał od Marii i Stanleya 

Konefał z Rodziną 
                  +Debbie Cascio by Kathleen Taylor 
11:00 am  +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                 +Jacek Leszczyński od Mamy 
                 +Edward Depa od Przyjaciół 
                 +Jerzy Jabłoński od Rodziny Morkis 
                 +Maciej Kolasa od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                 +Eugeniusz Brusek od Barbary i Stanleya 

Blaszkowski 
                 +Edward Depa od Barbary i Stanleya 

Blaszkowski 
                 +Antoni Kurzyna od Wnuków Jakuba i 

Filipa 
06:30 pm   For Parishioners 

                  
 

 
 

 

MONDAY, OCTOBER 21, 2024 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                  +Antoni Kurzyna od Rodziny Surdyka 
 
 

 

TUESDAY,  OCTOBER 22, 2024  
Saint John Paul II, Pope 

7:00 am     For Parishioners 
08:00 am  +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                 +Antoni Kurzyna od Rodziny Malz 
 

 

WEDNESDAY, OCTOBER 23, 2024 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am    +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                   +Eugeniusz Brusek od Barbary i Michaela 

Kurzyna 
 

THURSDAY,  OCTOBER 24, 2024 
07:00 am   +Bogdan Juniewicz by Family 
08:00 am    O Boże błogosławieństwo dla Mirosławy i 

Andrzeja Dolińskich w 54 Rocznicę 
Sakramentu Małżeństwa 

                  +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 
Różańcowego 

 

MASS  INTENTIONS 
 
 

 

 

FRIDAY, OCTOBER 25, 2024 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego                    

SATURDAY, OCTOBER 26, 2024 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
05:00 pm   +Lorenza Bajada by Nancy 

 

SUNDAY, OCTOBER 27, 2024  
TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

07:00 am  +John G. Marlin by Carol and Peter Peise 
08:00 am   O Boże błogosławieństwo dla Sebastiana 

Lupińskiego w dniu urodzin 
                  +Ks. Piotr Rożek od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                 +Jan i Jadwiga Szczepankowscy od Córki z 

Rodziną 
09:30 am   Mass in thanksgiving for Kathleen Taylor 

by Maria Tetro 
                  +Joseph Amato by Lena and Aldo Skroba 
                  +John  Siembor by Stanley and Maria 

Konefal 
11:00 am   Intencja dziękczynno-błagalna  dla rodziny 

Kosiorek, Trentacoste i Zajkowskich 
                  +Anna Kołodziej od Syna Matthew 
                  +Eugeniusz Brusek od Agnieszki i Tomka 

Rydzik 
                  +Edward Depa od Brygidy i Scotta 
                  +Maciej Kolasa od żony 
                  +Eugeniusz Brusek od Barbary i Stanleya 

Blaszkowski 
                  +Antoni Kurzyna od Elżbiety i Stanisława 

Kieszkowski 
06:30 pm   +Fr. Piotr Rożek by Tetro Family 
                  +Maria Bleleń by Daughter and Family 
 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

 

October 13, 2024 

$11,646.00 
 
 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, Theresa 
Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty Hildebrandt, 
Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa Kelleher, Joyce 
Kopko,  Claudia Catalano, baby Madeline Griffin, Olivia, 
and Alexis de Loutsky. 

Today, once again, Jesus overturns our preconceived no-
tions. Spurred by James and John, these words full of wis-
dom have reached us: "For the Son of Man did not come 
to be served but to serve and to give his life" (Mk 10:45). 
 
How much we enjoy being well-served! Think, for exam-
ple, of how pleasing it is when public services are effi-
cient, punctual, and tidy, or how we complain when, after 
paying for a service, it doesn’t meet our expectations. Je-
sus teaches us by His example. Not only is He a servant of 
the Father’s will, which includes our Redemption, but He 
also pays the price! And the price of our ransom is His 
blood, through which we have received salvation from our 
sins. What a great paradox this is, one we will never fully 
comprehend! He, the great King, the Son of David, the 
one who was to come in the name of the Lord, “emptied 
himself, taking the form of a slave, coming in human like-
ness… becoming obedient to death, even death on a 
cross” (Phil 2:7-8). 
 
How expressive are the depictions of Christ dressed as a 
King nailed to the cross! In Spain, we have many of these 
images, referred to as the “Holy Majesty.” As a form of 
catechesis, we contemplate how to serve is to reign and 
how the exercise of any authority must always be a ser-
vice. Jesus upends the world’s categories in such a way 
that He also redefines the meaning of human activity. The 
most important task is not the one that shines the brightest 
but the one we undertake with the most identification with 
Jesus, the servant, filled with love for God and others. If 
we truly believe that “no one has greater love than this, to 
lay down one's life for one's friends” (Jn 15:13), then we 
will also strive to offer a service of human quality and 
professional competence in our work, filled with a deep 
Christian sense of service. As Saint Teresa of Calcutta 
said, “The fruit of silence is prayer, the fruit of prayer is 
faith, the fruit of faith is love, the fruit of love is service, 
and the fruit of service is peace.”  
 
From:Evangeli.net 

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule 



Kongres Polonii Amerykańskiej  
Wydział Long Island zaprasza Polonię do 

członkostwa i działalności na rzecz Polonii 
 

Kontakt (718) 343-4316    (516) 354-4349 
www.paclongisland.org 

APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

 

Za wspólnąÊmisję 
 

Módlmy się, aby Kościół nadal 
wspierał ze wszystkich sił synodalny 

styl życia, jako znak 
współodpowiedzialności, promując 

uczestnictwo, komunię i misję łączące 
księży, osoby konsekrowane 

i świeckich.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

 

Dzisiaj ponownie Pan Jezus przełamuje nasze schematy. 
Sprowokowany przez Jakuba i Jana wypowiedział słowa tak 
prawdziwe, które dotarły do nas: «Bo i Syn Człowieczy nie 
przyszedł, aby Mu służono, lecz żeby służyć i dać swoje życie 
na okup za wielu» (Mk 10,45). 
Jakże lubimy być dobrze obsłużeni! Pomyślmy na przykład jak 
jest nam przyjemnie, kiedy służby publiczne są skuteczne i 
punktualne, albo jak skarżymy się, kiedy po zapłaceniu za jakąś 
usługę, nie otrzymujemy tego, czego się spodziewaliśmy. Pan 
Jezus uczy nas swoim przykładem. On nie tylko jest sługą woli 
Ojca, która zawiera nasze odkupienie, ale nawet za nie płaci! A 
ceną za nasze odkupienie jest Jego Krew, w której otrzymujemy 
zbawienie od naszych grzechów. To wielki paradoks, którego 
nigdy nie zdołamy pojąć! On, wielki król, Syn Dawida, ten 
który przyszedł w imię Pana «lecz ogołocił samego siebie, 
przyjąwszy postać sługi, stawszy się podobnym do ludzi. A w 
zewnętrznym przejawie, uznany za człowieka, 
uniżył samego siebie, stawszy się posłusznym aż do śmierci - i 
to śmierci krzyżowej. » (Flp 2,7-8). Jakże uderzające jest przed-
stawianie Chrystusa odzianego w królewskie szaty przybitego 
do krzyża! W Katalonii w Hiszpanii spotykamy wiele takich 
wizerunków i mają one nazwę “Święty Majestat”. Tkwi w nim 
nauka do rozważania, że służenie jest królowaniem, oraz że pi-
astowanie jakiegokolwiek urzędu ma być zawsze posługą. 
 
Pan Jezus do tego stopnia odwraca kategorie tego świata, że 
przemienia także sens ludzkiego działania. Nie jest 
najważniejsza rola, która najbardziej błyszczy, lecz ta w której 
jesteśmy najbardziej podobni do Jezusa Chrystusa sługi w 
większej Miłości do Boga i do braci. Jeśli naprawdę wierzymy, 
że «nikt nie ma większej miłości od tej, gdy ktoś życie swoje 
oddaje za przyjaciół swoich» (Jn 15,13), my także będziemy 
starali się ofiarować jakość w służbie ludziom i profesjonalizm 
w naszej pracy, z prawdziwym chrześcijańskim poczuciem 
posługi. Jak mówiła Święta Teresa z Kalkuty: «Owocem wiary 
jest miłość, owocem miłości jest służba, a owocem służby jest 
pokój»  
 
źródło: Evangeli.net 

 
CzyÊmożnaÊnaÊgruncieÊlogikiÊdowieść,ÊżeÊBógÊjestÊTrójjedyny?Ê 

 

Nie, -» TRÓJCA ŚWIĘTA jest tajemnicą. O Trójcy Świętej 

wiemy jedynie dzięki Jezusowi Chrystusowi. [237] Ludzie nie 

mogą poznać Trójcy Świętej wyłącznie przy pomocy własnego 

rozumu. Poznają jednak sensowność tej tajemnicy, kiedy 

przyjmują OBJAWIENIE Boże w Jezusie Chrystusie. Gdyby 

Bóg był sam i samotny, nigdy nie mógłby kochać. Oświeceni 

przez Jezusa odnajdujemy ślady Trójcy Świętej już w -» 

STARYM TESTA MENCIE (np. Rdz 1, 2; 18, 2; 2 Sm 23, 2) 

czy wręcz w całym stworzeniu  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

Dzień Polskiego Dziedzictwa Narodowego  
Kościół Matki Bożej Wniebowziętej w Copiaque 

1 Molloy Street  
Niedziela, 27 Października 
Msza Święta godz. 3:00pm 

Po Mszy Recepcja w Domu Parafialnym 

POLSKIE KÓŁKO RÓŻAŃCOWE ZAPRASZA 
 
Serdecznie zapraszamy nowych członków, 
szczególnie osoby młode, które cenią sobie modlitwę 
różańcową. Są wolne miejsca w istniejących kółkach 
(Kółko Różańcowe im. Św. Jadwigi), (Różaniec 
Rodziców za Dzieci) oraz (Duchowa Adopcja 
Dziecka Poczetego). Zapisy w każdy pierwszy piątek 
miesiąca po Mszy Sw. o godz. 7:30pm w 
przedsionku kościoła.  
 
 Odmawiając jeden dziesiątek różańca i 
rozważając tylko jedną tajemnicę, członek kościoła 
ma zasługę taką samą jakby odmówił cały różaniec, 
ponieważ złożona z 20 osób róża (koło) rzeczywiście 
odmawia cały różaniec.  
 
 Żywy różaniec to również ofiarowanie komuś 5 
minut swojego życia, bo tyle mniej więcej trwa jedna 
dziesiątka. Nie czekaj na starość...zacznij już dziś.  



 

On Saturday, October 26 from 12 PM –7 PM, and Sunday 
October 27 8 AM-2 PM and 4 PM-7 PM, St. Joseph 
Parish, Garden City, is hosting a display of the work of 
Blessed Carlo Acutis and his website The Eucharistic 
Miracles of the World.  130 Fifth Street, Garden City, 
New York 11530. 



 
CanÊweÊdeduceÊlogicallyÊthatÊGodÊisÊtriune?Ê 

 
No. The fact that there are three persons (→TRINITY) in one 
God is a mystery. We know only through Jesus Christ that God 
is Trinitarian. [237] Men cannot deduce the fact that God is a 
Trinity by means of their own reason. They acknowledge, how-
ever, that this mystery is reasonable when they accept God’s 
→REVELATION in Jesus Christ. If God were alone and soli-
tary, he could not love from all eternity. In the light of Jesus we 
find already in the →OLD TESTAMENT (for example, Gen 
1:2; 18:2; 2 Sam 23:2), indeed, even in all of creation, traces of 
God’s Trinitarian Being.  

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

October 

For a shared mission 
We pray that the Church con-
ঞnue to sustain in all ways a 

Synodal lifestyle, as a sign of co
-responsibility, promoঞng the 
parঞcipaঞon, the communion 
and the mission shared among 

priests, religious and lay people. 
 

BECOME A REGISTERED PARISHIONER 
 

We welcome you if you are a new member to the parish 
and invite you to register at the Parish Office. You may 
register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at 
the office or at the entrance to the church. You can either 
mail the completed form to the rectory, drop it in the 
collection basket or hand deliver it to the Parish Office. 
One of the most important things that the people of a 
parish should do is register. Registering for the parish 
not only makes you more a part of the family of St. 
Hedwig’s Church but it also gives you and your family 
a chance to be counted and heard in the parish. 

 
During the month 
of October, every 
Monday to Friday 
we will pray the 
Rosary at 7:30 pm. 
All are welcome. 

ST. JOHN PAUL II 

PRAY FOR US 



 
        Polska Szkoła Dokształcająca 

        im. św. Jadwigi we Floral Park 
 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi 
zajęcia dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 
8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 

St. Hedwig’s Faith Formation Program 
 
The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the 
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor 
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and 
ideally should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for 
more info to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE            
516) 426 5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link 
of Faith Formation at: www.sthedwig.church 

T h a n k    y o u ! 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment $___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

 
The Parish wishes to acknowledge with Gratitude the 
following Parishioners who recently pledged to the 
2024 Catholic Ministries Appeal.  
 
 
Ms. Halina Lewsza 
Dr. and Mrs. Harold M. Jones 
Mr. and Mrs. Stanley Konefal 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $29,610.00 

PERCENT 95.52% 

UNDER $1,390.00 

DONORS 105 

AVERAGE GIFT $274.86 


